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Â ñòàòüå ãîâîðèòñÿ î ÿçûêîâûõ èçìåíåíèÿõ, êîòîðûå ïðîèçîøëè 
â ðåêëàìå çà ïîñëåäíèå ãîäû. Àâòîð îáðàùàåò âíèìàíèå íà çàèì-
ñòâîâàííûå ñëîâà, ðàñøèðåíèå êðóãà ëåêñè÷åñêîé ñî÷åòàåìîñòè 
íåêîòîðûõ èñïîëüçóåìûõ â ðåêëàìå ñëîâ, àêòèâíîå óïîòðåáëåíèå 
ìåñòîèìåíèé, îáðàùåíèå ê èìåíàì ïðåäøåñòâåííèêîâ, ÿçûêîâûå 
èãðû äëÿ ïðèâëå÷åíèÿ ïîòåíöèàëüíûõ ïîòðåáèòåëåé ðåêëàìèðóå-
ìûõ òîâàðîâ è óñëóã.

С  îâðåìåííîìó ÷åëîâåêó òðóäíî ïðåäñòàâèòü ìèð áåç ðåêëàìû. 
Óëèöû, ìàãàçèíû, ðàçëè÷íûå îáùåñòâåííûå çàâåäåíèÿ, òðàíñ-
ïîðò, Èíòåðíåò, ÑÌÈ èíôîðìèðóþò ñâîèõ ïîòðåáèòåëåé î òî-

âàðàõ è óñëóãàõ. Â ðåêëàìå îòðàæåíà ñèñòåìà öåííîñòåé è ïðåä-
ïî÷òåíèÿ ñîâðåìåííîãî ÷åëîâåêà, åãî îáùèé óðîâåíü îáðàçîâàíèÿ 
è êóëüòóðû. Ðåêëàìà ïðèâëåêàëà è ïðèâëåêàåò âíèìàíèå ìíîãèõ 
èññëåäîâàòåëåé. Î íåé ïèñàëè Ò.À. Ãðèäèíà, Í.Í. Êîõòåâ, Í.Ï. Êè-
ðèëåíêî, Ò.È. Ñàôðîíîâà, Á.Þ. Íîðìàí, Ê.Ä. Òèõîíîâà, È.Å. Øàìà-
íþê, Ï.Ñ. Ãóðåâè÷ è äð. 

Â ïîñëåäíåå âðåìÿ ÿçûê ðåêëàìû îòëè÷àåòñÿ áîëüøèì êîëè÷åñòâîì 
çàèìñòâîâàíèé. Íà ðîññèéñêîì ðûíêå ìíîãî èíîñòðàííûõ êîìïàíèé, 
íàïðèìåð Panasonic – ÿïîíñêèé ïðîèçâîäèòåëü áûòîâîé òåõíèêè 
è ýëåêòðîòîâàðîâ; Danone – ôðàíöóçñêàÿ ïðîäîâîëüñòâåííàÿ êîìïà-
íèÿ; Milana (shoes) – íàçâàíèå áðåíäà èòàëüÿíñêîé îáóâè.

Íåðåäêî çà èíîñòðàííûìè íàçâàíèÿìè ñêðûâàþòñÿ îòå÷åñòâåííûå 
ïðåäïðèíèìàòåëè. Íàïðèìåð, ñåòü ìàãàçèíîâ Familia, ãäå ïðîäàþò òî-
âàðû äëÿ äîìà, îäåæäó è îáóâü; Black House – øàøëû÷íàÿ ãðèëü-áàð; 
Humor Negro – áàð-ìàíãàë; Grenki – ðåñòîðàí â Àëóøòå, Romantic – 
ìàãàçèí öâåòîâ, Oilburg – ëàðåê ìàøèííîãî ìàñëà.

Îñíîâíàÿ öåëü ðåêëàìû – ïðèâëå÷åíèå âíèìàíèÿ ïîòåíöèàëüíîãî 
ïîòðåáèòåëÿ ê ðåêëàìèðóåìîìó òîâàðó èëè óñëóãå è ïîâûøåíèå ñïðî-
ñà íà íèõ. Äëÿ ýòîãî àâòîðû ðåêëàìíûõ òåêñòîâ íåðåäêî ïðèáåãàþò 
ê ÿçûêîâîé èãðå. Ïî ìíåíèþ Á.Þ. Íîðìàíà, ÿçûêîâàÿ èãðà – ýòî 
«ïîñòîÿííîå íàðóøåíèå êàêèõ-òî ïðàâèë èëè <¾> áàëàíñèðîâàíèå 
íà ãðàíè íîðìû» [6: 102].

Íàèáîëåå âîñòðåáîâàííûì ïðèåìîì ó ðåêëàìîäàòåëåé ñåé-
÷àñ ÿâëÿåòñÿ ñìåøèâàíèå ðóññêèõ è íåðóññêèõ áóêâ. Íàïðèìåð, 
«ÌàòðåSHêà» – ìàãàçèí ñóâåíèðîâ â Êàçàíè, «Vsåõîðîøî!» – êëóá-
íûé ðåñòîðàí íà ïðîñïåêòå Íàóêè â Ñàíêò-Ïåòåðáóðãå, «Øàâåðìà 
ÑÍiñkens», «ÏèLêè» – ñàëîí ìàíèêþðà è ïåäèêþðà, «Ïèfêî» – êàôå 
â Ìóðèíî, «NEWÏèòåð» – íîâûé ìèêðîðàéîí, «ÎëèìïYñ» – òîðãîâî-
ðàçâëåêàòåëüíûé öåíòð â Ðÿçàíè.

Íåêîòîðûå çàèìñòâîâàííûå ñëîâà óæå ïðî÷íî âîøëè â ðå÷ü ñîâðå-
ìåííèêîâ, è ñîçäàòåëè ðåêëàìû óâåðåíû, ÷òî îíè ïîíÿòíû âñåì, ïî-
ýòîìó èõ ÷àñòî ñòàëè ïèñàòü ðóññêèìè áóêâàìè: «Ñóøè-ñèòè», «Áóð-
ãåð-ñèòè», «Çèìàôåñò» – ôåñòèâàëü â Ñàíêò-Ïåòåðáóðãå â 2018 ã., 
«Ïóøêèíôåñò» – äåíü ðîæäåíèÿ À.Ñ. Ïóøêèíà, «Íîÿáðüôåñò» – 
ôåñòèâàëü âèíà â Êðûìó, «Ìåáåëüõàóñ», «Áëèí Õàóñ» – ñåòü êàôå 
ñ ðóññêîé êóõíåé, «Ñòðèò ôóä» – óëè÷íîå êàôå. Ïðè ýòîì íåðåä-
êî íà óëèöàõ ãîðîäîâ âñòðå÷àþòñÿ âûâåñêè ñ ðàçëè÷íûì íàïèñàíè-
åì îäíèõ è òåõ æå çàâåäåíèé. Íàïðèìåð, «Àâòîøîï», «ÀâòîØîï», 
«ÀâòîShop», AvtoShop – ìàãàçèí àâòîçàï÷àñòåé è àâòîòîâàðîâ. 
Èíîãäà ðåêëàìà ñ çàèìñòâîâàííûìè ñëîâàìè íå ñîîòâåòñòâóåò òîìó, 
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÷òî ñêðûâàåòñÿ ïîä ýòèì íàçâàíèåì â äðóãèõ 
ñòðàíàõ. Òàê, «Êîôåøîï» (êîôèøîï, íèäåðë. 
coffeeshop) â íåêîòîðûõ ñòðàíàõ Çàïàäà – çà-
âåäåíèå, èìåþùåå ðàçðåøåíèå íà ïðîäàæó êî-
íîïëè è ïðîäóêòîâ èç íåå [4]. Â Ðîññèè «Êî-
ôåøîï», Coffeeshop Company – ýòî ñåòü êîôååí 
ñ áîëüøèì âûáîðîì êîôå, îðèãèíàëüíûõ äåñåð-
òîâ è ìàãàçèíû ïî ïðîäàæå êîôå. 

Íåêîòîðûå òâîð÷åñêèå èçûñêè ðåêëàìîäàòå-
ëåé âûçûâàþò ïîëîæèòåëüíûå ýìîöèè, äðóãèå 
îêàçûâàþòñÿ íåïîíÿòíûìè. Íàïðèìåð, âñå îñîç-
íàþò, ÷òî íàçâàíèå êàôå «Äîí Áàòîí» øóò-
ëèâîå (èñï. don – ãîñïîäèí, ôîðìà âåæëèâîãî 
îáðàùåíèÿ ê ìóæ÷èíå â Èñïàíèè) [10: 178]. 
Íî íå âñåì ïîíÿòíî, ïî÷åìó êàôå íàçâàíî «Áîí 
Àïïåòèò» èëè ÷òî òàêîå «Ïðàéì ñòîìàòî-
ëîãèÿ». Bon appétit – ôðàíö. ‘ïðèÿòíîãî àï-
ïåòèòà´ [3], à «ïðàéì – ïðèñòàâêà ê êàêîìó-
ëèáî ñëîâó, íå èìåþùàÿ ÷åòêîãî îïðåäåëåíèÿ, 
íî ïî ôàêòó îçíà÷àþùàÿ ïåðâåíñòâî, íå÷òî 
ëó÷øåå» [5]. Òàêèì îáðàçîì ñòàíîâèòñÿ ïîíÿò-
íî, ÷òî ýòî óïîòðåáëÿåòñÿ â çíà÷åíèè ‘ëó÷øàÿ 
ñòîìàòîëîãèÿ´.

Èíîãäà çàèìñòâîâàíèÿ â ðåêëàìå ìîãóò âû-
ãëÿäåòü ñòðàííî. Íàïðèìåð, «Ãîëä ïðåññà», «the 
äûì» – íàçâàíèå êèîñêîâ, ãäå ïðîäàþò ãàçåòû, 
æóðíàëû è ñèãàðåòû, «ÑóøèÑòîð» – êàôå. 
Ïî-âèäèìîìó, àâòîðû â ïîñëåäíåì ñëó÷àå õîòå-
ëè îñòàíîâèòü ïðîõîæåãî è ïðåäëîæèòü åìó ïî-
ïðîáîâàòü ýêçîòè÷åñêîå áëþäî. Íî â ãðàôè÷åñêè 
âûäåëåííîé âòîðîé ÷àñòè ñëîâà, æåëàÿ íàïèñàòü 
«ñòîï», îíè íåóäà÷íî èñïîëüçîâàëè ëàòèíñêèé 
ñèìâîë p, ñîâïàäàþùèé ïî íàïèñàíèþ ñ ðóññêîé 
áóêâîé ð. Â èòîãå ïîëó÷èëîñü íåïîíÿòíîå ñëîâî.

Îáðàùåíèå ê èíîñòðàííîìó ïðîñëåæèâàåòñÿ è 
â àêòèâíîì èñïîëüçîâàíèè ãåîãðàôè÷åñêèõ íàè-
ìåíîâàíèé â íàçâàíèÿõ ìåñò îáùåñòâåííîãî ïîëü-
çîâàíèÿ: «Ëîíäîí», «Ñòàìáóë» – ìàãàçèíû 
îäåæäû; «Òîêèî-city» – ðåñòîðàí, «Ñàêóðà» – 
ñåòü ãîñòèíèö, «Áðèñòîëü ÏÀÁ» – ðåñòîðàí 
ñ àòìîñôåðîé Àíãëèè, «Èíäèéñêèé äèñêàóíòåð 
íàãåø» – ìàãàçèí òîâàðîâ èç Èíäèè. 

×òîáû ïîä÷åðêíóòü áîëüøîé âûáîð òîâàðà, 
êîïèðàéòåðû íåêîòîðîå âðåìÿ àêòèâíî èñïîëü-
çîâàëè ñëîâà äîì è ìèð: «Äîì îáóâè», «Ìèð 
îáóâè». Ñåé÷àñ îíè ðàñøèðèëè êðóã ñâîåé 
ëåêñè÷åñêîé ñî÷åòàåìîñòè: «Êóðèíûé äîì», 
«Èíäåéêèí äîì» – ñåòü ìàãàçèíîâ ìÿñà ïòèöû 
è ïîëóôàáðèêàòîâ èç íèõ; «×èñòûé äîì» – ìà-
ãàçèí õîçÿéñòâåííûõ òîâàðîâ. Äàííûå ñëîâîñî-
÷åòàíèÿ âîñïðèíèìàþòñÿ íåîäíîçíà÷íî. Â íèõ 
ïðîèñõîäèò íàñëàèâàíèå çíà÷åíèé. «Ìèð êî-
ëåñà»; «Ìèð ïëèòêè»; «Ìèð êàôåëÿ»; «Ìèð 
ýêñòðèìà» – ìàãàçèí, ãäå ïðîäàþò âñå äëÿ àê-
òèâíîãî îòäûõà; «Ìèð ïëîâà» – êàôå â Ñèì-
ôåðîïîëå. Â íàçâàíèè ìàãàçèíà «Òêàíè ìèðà» 
ïîä÷åðêíóòî íå ñòîëüêî êîëè÷åñòâî òîâàðà, 
ñêîëüêî èõ ðàçíîîáðàçèå.

Â Ðÿçàíè åñòü òîðãîâûå öåíòðû, êîòîðûå íà-
çâàíû êîðîòêî: «Ïëàíåòà» è «Ãàëàêòèêà». 
À â ìàãàçèíå «Ëåíòà» ïðåäëàãàþò ñâîé òîâàð 
â «Ïëàíåòå ïèâà», îäíî èç êàôå ñ ðàçëèâíûì 
ïèâîì íàçâàíî «Ïèâíîé áàðîí». Â äàííîì ñëó-
÷àå àâòîðû èñïîëüçîâàëè íåêîãäà èäåîëîãè÷å-
ñêè îêðàøåííîå ñëîâî, ïîòåðÿâøåå ïåéîðàòèâ-
íóþ îêðàñêó. Ïîäîáíîå ìû âèäèì è â íàçâàíèè 
ìàãàçèíà æåíñêîé îäåæäû «Êîðîëåâñêèé ðàç-
ìåð». Â ðåêëàìå çàìåòíà è ïðîòèâîïîëîæíàÿ 
óêðóïíåíèþ ñòðàòåãèÿ: èñïîëüçîâàíèå óìåíü-
øèòåëüíî-ëàñêàòåëüíûõ ñëîâ. Íàïðèìåð, «Êëà-
äîâî÷êà» – ìàãàçèí ïðîäóêòîâ íà ïðîñïåêòå 
Ïðîñâåùåíèÿ â Ñàíêò-Ïåòåðáóðãå, «Êîôòî÷-
êè», «Ìàãàçèí÷èê». 

Ñåé÷àñ àâòîðû íåðåäêî ïðèáåãàþò ê êîì-
ïðåññèè, ê ñîêðàùåíèþ ñëîâ è èñïîëüçîâàíèþ 
ðàçãîâîðíîé ëåêñèêè. Òàê, «Þíè÷åë» (þíûé 
÷åëîâåê) – òîâàðû äëÿ ìîëîäåæè, «Ôèçðà» – 
òîâàðû äëÿ ñïîðòà, «Ìîëî÷êà» – ìàãàçèí ìî-
ëî÷íîé ïðîäóêöèè, «Ôàðìà» – àïòåêà. Èíîãäà 
â ðåêëàìå äëÿ óñèëåíèÿ ýêñïðåññèè ïîâòîðÿ-
þò îäíè è òå æå ñëîâà èëè ïðèáåãàþò ê ðèô-
ìå, êîòîðàÿ ëåãêî çàïîìèíàåòñÿ. Íàïðèìåð, 
«Êðåì-êðåì» – ìàãàçèí êîñìåòèêè, «Óìíûé 
êðåì – è íåò ïðîáëåì» – ðåêëàìà, «Ïðÿäêè 
â ïîðÿäêå» – ïàðèêìàõåðñêàÿ.

Â ïîñëåäíèå ãîäû àêòèâíî èñïîëüçóþòñÿ ïðè-
åìû íàñëàèâàíèÿ ñîâïàäàþùèõ áóêâ è ñëîãîâ 
êîíöà ïåðâîãî è íà÷àëà âòîðîãî ñëîâà, ñîçäàíèå 
îêêàçèîíàëèçìîâ, ãðàôè÷åñêîå è öâåòîâîå âûäå-
ëåíèå îòäåëüíûõ áóêâ. Íàïðèìåð, «×àÑóìîê», 
«Ôîòîâàð» (ôîòî + òîâàð) – ñåòü ôîòîñàëîíîâ, 
«Âèíîãðàöèÿ» – ìàãàçèí âèíà äëÿ ãóðìàíîâ, 
«ÒàÅäà» – êàôå, ãäå èñïîëüçóþò íàòóðàëüíûå 
ôåðìåðñêèå ïðîäóêòû, «ÂêóñÂèëë» – ìàãàçèí 
ïðîäóêòîâ äëÿ çäîðîâîãî ïèòàíèÿ (âêóñ/âêóñ-
íî + âèëë, ýòî òðàíñëèò îò óñå÷åííîãî ñëîâà 
village – ‘ñåëî, äåðåâíÿ´, ýòî îòñûëêà ê íàòó-
ðàëüíîñòè è ýêîëîãè÷íîñòè) [7]. 

Áûòü íåïîõîæèì, ïðèâëå÷ü âíèìàíèå ïîòåí-
öèàëüíîãî ïîêóïàòåëÿ, ïîäòîëêíóòü åãî ê äåé-
ñòâèþ – îñíîâíàÿ çàäà÷à ðåêëàìîäàòåëÿ. Îò-
ñþäà è íàçâàíèå ëîìáàðäà – «ÇàÖåïè ñêèäêó», 
íà ìàãàçèíå ïðîäóêòîâ ìåñòíîãî ïðîèçâîäñòâà 
ïðèçûâ: «Ïîêóïàé ðÿÇÀ!íñêîå». 

Â ïîñëåäíèå ãîäû ðåêëàìîäàòåëè ñòàëè ïðè-
âëåêàòü ïðèëàãàòåëüíûå ïðàâèëüíûé, ÷åñòíûé 
è óìíûé: «Ïðàâèëüíàÿ îáóâü», «Ïðàâèëüíàÿ 
îäåæäà», «×åñòíîå ìîëîêî», «×åñòíûé ñûð», 
«×åñòíîå êîðîâüå ìàñëî», «Óìíûå ÷àñû» – 
ñëåäÿò çà ñîñòîÿíèåì çäîðîâüÿ è ôèçè÷åñêèìè 
íàãðóçêàìè õîçÿèíà, «Óìíûå î÷êè» – ïîçâî-
ëÿþò íà ðàññòîÿíèè óïðàâëÿòü ðàçëè÷íîé òåõ-
íèêîé â äîìå [12: 72]. Àêòèâíîå èñïîëüçîâà-
íèå äàííûõ ïðèëàãàòåëüíûõ ïîêàçûâàåò, «÷òî 
ýòî îäèí èç ñïîñîáîâ îáðàòèòü íà ñåáÿ âíèìà-
íèå, ïðèâëå÷ü ïîòåíöèàëüíûõ ïîêóïàòåëåé, 
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ïîä÷åðêíóòü ñâîå ïðåâîñõîäñòâî íàä äðóãèìè, 
íàâÿçàòü îïðåäåëåííûå âêóñû è ñòèëü ïîâåäå-
íèÿ» [13: 85]. 

Äëÿ ðóññêîãî ìåíòàëèòåòà íåñâîéñòâåííî ñà-
ìîâîñõâàëåíèå, íî ñåé÷àñ â ðåêëàìå ýòî ïðàâèëî 
íåðåäêî íàðóøàåòñÿ. Íàïðèìåð, ìàãàçèí «Ñå-
íàòîð. Senator. Ëó÷øèå âèíà ìèðà»,  «Õîðî-
øàÿ øàâåðìà», «Õîðîøàÿ àïòåêà», «Äîáðûé 
ïåêàðü», «Òîò Ñàìûé áàð», «Îñîáàÿ» – ïå-
êàðíÿ, íå òàêàÿ êàê âñå. Ðåêëàìà «Ìîé íåíà-
ãëÿäíûé Âèìîñ» â Ìóðèíî ïîõîæå íà îáúÿñ-
íåíèå â ëþáâè, àíàëîãè÷íû «Ðîäíîé ïèâíîé», 
«Ëþáèìîå êàôå», «Ëþáèìîå ìåñòî», «Ëþáè-
ìîå ìåñòå÷êî».

Ñåé÷àñ â ðåêëàìå àêòèâíî èñïîëüçóþò ìåñòî-
èìåíèÿ: «Ìîè äîêóìåíòû», «Ìîÿ ðàáîòà» – 
öåíòð çàíÿòîñòè, «Ìîå ôîòî», «Ìîé äîêòîð», 
«Òâîé äîêòîð», «Òâîå ôîòî», «Âàø ëîãîïåä», 
«Âàø ïðîäîâîëüñòâåííûé ìàãàçèí», «Ñâîé», 
«Íàø». Èíîãäà çíàêîìîå âñåì ñëîâî íàäåëÿåò-
ñÿ äîïîëíèòåëüíûì ñìûñëîì: «Ñòîìàòîëîã 
è ß»:  ÿâíîå ñòðåìëåíèå àâòîðîâ ðåêëàìû ïðè-
áëèçèòü òîâàð, óñëóãó ê ïîòðåáèòåëþ. Ëè÷íîå 
îáðàùåíèå ïðèòÿãèâàåò âíèìàíèå ïîòåíöèàëü-
íûõ êëèåíòîâ.

Î æåëàíèè ñîçäàòü óþòíóþ àòìîñôåðó, âû-
çâàòü îùóùåíèå äîìàøíåãî òåïëà ãîâîðÿò è íà-
çâàíèÿ êàôå: «Êàðàñü» (ìîè äðóçüÿ), «Êîðè-
öà». Ïðèâëåêàåò âíèìàíèå è ðåêëàìà «Çåôèð» 
(«Ìàíèêþð è ïåäèêþð â äâå ðóêè»), êîòîðàÿ 
àññîöèèðóåòñÿ ñ ÷åì-òî ïðèÿòíûì, âîçäóøíûì 
è âûçûâàþùèì æåëàíèå òóäà çàéòè. Íà ïîäñî-
çíàòåëüíîì óðîâíå êëèåíòà ðàäóåò âîçìîæíîñòü 
ðàñøèôðîâàòü òâîð÷åñêèé çàìûñåë àâòîðà, åãî 
íåñòàíäàðòíîå ìûøëåíèå. Â ñâåòå ýòîãî ñëîæíî 
ïðåäïîëîæèòü, ïî÷åìó çàâåäåíèÿ îáùåïèòà íà-
çâàëè «×åñíîê», «Ïàïðèêà». 

Ñîâðåìåííèêè ñåé÷àñ îáðàùàþòñÿ ê èìå-
íàì âåëèêèõ ïðåäøåñòâåííèêîâ. Îíè èãðà-
þò ñ íèìè, èñïîëüçóÿ ãðàôèêó è öâåò. Òàê, 
«Äîstaåâñêèé» – ñëóæáà äîñòàâêè òîâàðà, «Áó-
òåðáðîäñêèé» – çàâåäåíèå îáùåïèòà, «×àé-
Êîôôñêèé» – êàôå. Â ã. Êîðîëåâå Ìîñêîâñêîé 
îáëàñòè åñòü ìàãàçèí ñ íåñêîëüêî èíûì íàïèñà-
íèåì: «×àéêîôôñêèé», â Ñèáèðè – ìåáåëüíàÿ 
ôàáðèêà «×àéêîôñêèé» [11].

Íåòðóäíî ïîíÿòü, ïî÷åìó àïòåêó íàçâàëè 
«Ãèïïîêðàò» â ÷åñòü  çíàìåíèòîãî äðåâíåãðå-
÷åñêîãî öåëèòåëÿ, à ìàãàçèí ýëåêòðîòîâàðîâ – 
«Ýäèñîí» â ÷åñòü èçîáðåòàòåëÿ ýëåêòðè÷åñêîé 
ëàìïî÷êè. Âîçíèêàåò âîïðîñ, ïî÷åìó ìàãàçèí 
êîæãàëàíòåðåè íàçûâàåòñÿ «Íîáåëü», «Nobel» 
(øâåäñêèé õèìèê, èíæåíåð, îñíîâàòåëü Íîáå-
ëåâñêîé ïðåìèè), à ôèðìà ïî îðãàíèçàöèè ñâà-
äåá è äðóãèõ ñåìåéíûõ ïðàçäíåñòâ – «Ïëàòîí» 
(äðåâíåãðå÷åñêèé ôèëîñîô). Ñèñòåìà âçèìàíèÿ 
ïëàòû ñ ãðóçîâèêîâ, èìåþùèõ ðàçðåøåííóþ 
ìàêñèìàëüíóþ ìàññó ñâûøå 12 òîíí, òîæå 

íàçûâàåòñÿ «Ïëàòîí». Íî ýòî îêêàçèîíàëèçì 
(ïëàòà + òîííû), ñîâïàäàþùèé ïî çâó÷àíèþ 
ñ èìåíåì äðåâíåãî ãðåêà. Âûçûâàåò óäèâëåíèå 
è íàçâàíèå ñåòè çîîìàãàçèíîâ «Áåòõîâåí».

Â Ðÿçàíè åñòü ìàãàçèí «Êîïåðíèê». Ìû 
ñïðîñèëè ó ñòóäåíòîâ 1–2-ãî êóðñîâ âóçà, ïî-
÷åìó îí òàê íàçûâàåòñÿ. Íèêòî íå ñìîã îòâå-
òèòü íà ýòîò âîïðîñ. Íèêòî íå çíàë, ÷òî Êî-
ïåðíèê – ýòî ïîëüñêèé àñòðîíîì, ñîçäàòåëü 
ãåëèîöåíòðè÷åñêîé ñèñòåìû ìèðà, ìàòåìàòèê, 
ìåõàíèê. Îäíà ñòóäåíòêà ïðåäïîëîæèëà, ÷òî 
òàì êîïèðóþò. Äåéñòâèòåëüíî, òàì ìîæíî áûëî 
íå òîëüêî êóïèòü ñóâåíèðû, íî è ñäåëàòü êî-
ïèè, èçãîòîâèòü ïå÷àòíóþ ïðîäóêöèþ. Òàêèì 
îáðàçîì, ñòóäåíòêà ñäåëàëà ïðåäïîëîæåíèå 
â ðåçóëüòàòå ÷àñòè÷íîãî çâóêîâîãî ñîâïàäåíèÿ 
ñëîâ. Ëþäè ñòàëè èñêàòü àññîöèàòèâíûå ñâÿçè 
ñ óæå èçâåñòíûìè ñëîâàìè, íå çàäóìûâàÿñü íàä 
ðåàëüíûì ñìûñëîì. Äëÿ íåêîòîðûõ èç íèõ ñëî-
âà ñòàëè ïðîñòî íàáîðîì çâóêîâ. Àíàëîãè÷íûé 
ïðèåì ìû âèäèì è â íàçâàíèè ñåòè ìàãàçèíîâ 
«Êàíöëåð», ãäå ïðîäàþò êàíöåëÿðñêèå òîâàðû. 
Ïî-âèäèìîìó, îíî òîæå ïîÿâèëîñü â ðåçóëüòàòå 
÷àñòè÷íîãî çâóêîâîãî ñîâïàäåíèÿ ñëîâ («êàíöå-
ëÿðñêèå òîâàðû + êàíöëåð»). Ïðîèñõîäèò ñâîå-
ãî ðîäà äåâàëüâàöèÿ çíà÷åíèÿ.

Ñâîáîäà îò îãðàíè÷åíèé ïðèâåëà ê òîìó, 
÷òî íåêîòîðûå áèçíåñìåíû âûíîñÿò íà ñâîþ 
ðåêëàìó ñëîâà ñ îøèáêîé. Íà ïðîñïåêòå Íàó-
êè â Ñàíêò-Ïåòåðáóðãå ðàñïîëîæåíà ïåêàðíÿ-
êîíäèòåðñêàÿ «Æàí Ðóà. Áóëîøíàÿ». 

Íåîáû÷íî ñòàëè èñïîëüçîâàòü â ïîñëåäíèå 
ãîäû áóêâó ô. Íàïðèìåð, «Ãðóç÷èêîô» – ôèð-
ìà ïî äîñòàâêå òîâàðîâ; «Òàêñîâè÷êîô» – íà-
çâàíèå ÷àñòíîãî òàêñè; «Ñàíòåõíèêîô» – ìà-
ãàçèí ñàíòåõíèêè; «×èñòÿêîô» – õèì÷èñòêà 
è íàçâàíèå ìîéêè àâòîìîáèëåé â Ìîñêâå, «Ïè-
ðîãîô» – êàôå â òîðãîâîì öåíòðå íåäàëåêî 
îò ñòàíöèè ìåòðî «Àêàäåìè÷åñêàÿ» â Ñàíêò-
Ïåòåðáóðãå. Ïîðîé â ðåêëàìå èñïîëüçóþò ôô: 
«Áåëîçóáîôô» – ñòîìàòîëîãè÷åñêàÿ êëèíèêà; 
«Ïåðåâîç÷èêîôô», «×àéíèêîôô» – íåáîëü-
øîå êàôå, ãäå ìîæíî âûïèòü íå òîëüêî ÷àé, íî 
è êîôå [11].

Êîïèðàéòåðû ñòðåìÿòñÿ ïðèâëå÷ü ëþáîïûò-
íîãî ïîòðåáèòåëÿ. Òàê, ñàëîí êðàñîòû â Ðÿçà-
íè íàçâàí «Ëîãîâî ñòèëÿ», êàôå – «Áóíêåð» 
(íåì. Bunker – ‘õîðîøî óêðåïëåííîå çàùèòíîå 
èëè îáîðîíèòåëüíîå ñîîðóæåíèå, ÷àùå âñåãî 
ïîäçåìíîå´) [8: 94]. Â íàçâàíèè áàðà «Êðàôò» 
ïåðåâåðíóòà ïåðâàÿ áóêâà, âíèçó ïðèçûâíûé 
êîììåíòàðèé: «Âêóñíåéøèé êîôå è äóøåâíàÿ 
àòìîñôåðà». Àíãëèéñêîå ñëîâî craft îçíà÷à-
åò ‘ðåìåñëî´ èëè ‘óìåíèå´ [2]. Â ðóññêîì ÿçûêå 
îíî èìååò ñåìàíòèêó âûñîêîãî êà÷åñòâà. Ýòîò 
æå ïðèåì – ïåðåâåðíóòàÿ áóêâà, èñïîëüçóåòñÿ 
è â íàçâàíèè æóðíàëà «Äèëåòàíò», â ðåêëàìå 
«Ðóêè ââåðõ! À íîãè â Zenden!» – ñî çíà÷åíèåì 
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‘ñäàâàéñÿ è èäè ïîêóïàé îáóâü ìîäíîãî áðåíäà´. 
Ýòè íàðóøåíèÿ îñîçíàþòñÿ êàê èãðîâûå.

«Ãàñòðîíîì» (ãðå÷. gaster (gastros) – æåëó-
äîê, nomos – çàêîí) – ýòî ìàãàçèí ïî ïðîäàæå 
ïðîäîâîëüñòâåííûõ òîâàðîâ [2: 115]. Íà ïðîñïåê-
òå Íàóêè â Ñàíêò-Ïåòåðáóðãå åñòü Gastronom, 
â êîòîðîì íåò ïðîäóêòîâ. Äëÿ âîçäåéñòâèÿ íà 
ýìîöèè âîçìîæíûõ êëèåíòîâ âìåñòî î îí èçî-
áðàçèë ñåðäöå – ñèìâîë ëþáâè. Çàèìñòâîâàí-
íîå «Gastronome» íàïèñàë ïî àíàëîãèè ñ çíà-
êîìûì ñëîâîì áåç å». Ïîä áðîñêèì íàçâàíèåì 
áûëî íàïèñàíî: «Ìàíèêþð. Áðîâè». Äåâóøêè, 
êîòîðûå ðàáîòàëè â ýòîì ñàëîíå, îòâåòèëè, ÷òî 
ó íèõ âñå äåëàþò áûñòðî, ïîýòîìó ñàëîí òàê íà-
çûâàåòñÿ. Íî ñëîâà áûñòðî è ãàñòðîíîì òîëü-
êî ÷àñòè÷íî ñîâïàäàþò ïî çâó÷àíèþ. Ýêñïåðè-
ìåíò ãåíåðàòîðà èäåè íåîæèäàííûé è, íà íàø 
âçãëÿä, íåóäà÷íûé. Ïîÿâëÿåòñÿ ÷óâñòâî íåóäîâ-
ëåòâîðåííîñòè îò òîãî, ÷òî ðàçðóøàþòñÿ ïðè-
âû÷íûå àññîöèàòèâíûå ñâÿçè. Ñòîèò îáðàòèòü 
âíèìàíèå è  íà íàçâàíèå êàôå «Äûïî», ïîõî-
æåå ïî ôîðìå íà äåïî. Ïîäïèñü âíèçó ïðîÿñíÿåò 
ñèòóàöèþ: «Äûìà ïî êîëåíî», ò.å. çäåñü ìîæíî 
íå òîëüêî êóðèòü, íî è ïîïðîáîâàòü ìÿñî, ïðè-
ãîòîâëåííîå íà ãðèëå. Ñòàíîâèòñÿ ÿñíî, ÷òî ýòî 
îêêàçèîíàëüíîå ñëîâî, â êîòîðîì îáúåäèíåíû 
ñëîã ïåðâîãî ñëîâà è ïðåäëîã. Ýòî íîâàÿ ìîäåëü 
â îêêàçèîíàëüíîì ñëîâîîáðàçîâàíèè.

Íåîáû÷åí ïðèåì íåäîñêàçàííîñòè: «Øòîðû 
è¾» – ìàãàçèí-àòåëüå. Íàìåê íà òî, ÷òî çäåñü 
ìîæåò áûòü âñå íåîáõîäèìîå. Îáðàùàåò íà ñåáÿ 
âíèìàíèå íàçâàíèå ðåñòîðàíà – «Ñêîâîðîäà». 
Â îòëè÷èå îò òåõ, êòî ñòàðàåòñÿ ïðåâîçíåñòè 
ñâîþ óñëóãó, ïîäíÿòü çàâåäåíèå â ðàíãå, ðåêëà-
ìîäàòåëè â äàííîì ñëó÷àå èñïîëüçóþò íè÷åì íå 
ïðèìå÷àòåëüíîå ñëîâî, àññîöèèðóþùååñÿ ñ êóõ-
íåé, åäîé. Çäåñü âñå çíàêîìî, íàïîìèíàåò äîì: 
ñïîêîéíî è ñûòíî. ×óâñòâóåòñÿ, ÷òî àâòîðû 

ðåøèëè ïîøóòèòü, âûçâàòü íåäîóìåíèå è óëûá-
êó ó áóäóùèõ ïîñåòèòåëåé. Ãëàâíîå – áûòü íå 
êàê âñå, îòëè÷àòüñÿ.

Íàçâàíèå òîðãîâî-ðàçâëåêàòåëüíîãî öåíòðà 
«Ìàëèíà» âîñïðèíèìàåòñÿ íåîäíîçíà÷íî. Ñ îä-
íîé ñòîðîíû, ëþáèìàÿ ìíîãèìè ÿãîäà, à ñ äðó-
ãîé – â âîðîâñêîì æàðãîíå ýòî ‘áåççàáîòíàÿ 
æèçíü, âîðîâñêîé ïðèòîí´, ïîýòîìó ïðîèñõîäèò 
äâîéíîå ïðî÷òåíèå, ìåðöàíèå âòîðîãî ñìûñëà, 
÷òî âëèÿåò íà ïîäñîçíàíèå [9].

Îäèí èç ñàëîíîâ òàòó â Ðÿçàíè íàçâàí «Àáðà-
êàäàáðà» – ýòî ‘áåññìûñëèöà, íåïîíÿòíûé íà-
áîð ñëîâ´ [2: 8]. Íàçâàíèå ñòàâèò ïîñåòèòåëåé 
â òóïèê. È äàëåêî íå âñå çíàþò, ÷òî â äðåâíîñòè 
«ëàò. abracadabra îçíà÷àëî çàêëèíàíèå, åãî 
íàøè ïðåäêè ïèñàëè íà îäåæäå èëè âûæèãàëè 
íà êîðå è íîñèëè íà ñåáå, îáû÷íî ïðèâÿçûâàÿ 
íà øåþ». Ñ÷èòàëîñü, ÷òî òàêèì îáðàçîì èçãîíÿ-
þòñÿ áîëåçíè è âñå ïðîáëåìû [1].

Íàø ñîâðåìåííèê â ïîñòîÿííîì òâîð÷åñêîì 
ïîèñêå. Îí ïî-ïðåæíåìó íåðàâíîäóøåí êî âñåìó 
èíîñòðàííîìó è àêòèâíî èñïîëüçóåò íå òîëüêî 
çàèìñòâîâàííûå ñëîâà, â îñíîâíîì àíãëèéñêèå, 
íî è ñìåøåíèå ðóññêèõ è íåðóññêèõ áóêâ. Ïî-
ðîé îí ñîçíàòåëüíî äîïóñêàåò îøèáêè, ñîçäàåò 
íåîäíîçíà÷íîå ïîíèìàíèå ðåêëàìíîãî òåêñòà, 
÷àñòî ïðèáåãàåò ê ñàìîâîñõâàëåíèþ, ÿçûêîâûì 
èãðàì.

Äëÿ ïðèâëå÷åíèÿ ïîòåíöèàëüíîãî ïîòðåáè-
òåëÿ ðåêëàìèðóåìûõ òîâàðîâ è óñëóã â ìèðå 
æåñòêîé êîíêóðåíöèè êîïèðàéòåðû àêòèâíî 
èñïîëüçóþò èìåíà èçâåñòíûõ ïðåäøåñòâåííè-
êîâ, ýêñïåðèìåíòèðóÿ ñ íàçâàíèÿìè. Ó ñîçäà-
òåëåé ðåêëàìíûõ òåêñòîâ ïîÿâèëèñü ëþáèìûå 
ñëîâà, êîòîðûå ðàñøèðèëè êðóã ñâîåé ëåêñè÷å-
ñêîé ñî÷åòàåìîñòè. Ðåêëàìíûé òåêñò îòðàæàåò 
òî, ÷òî ïðîèñõîäèò â íàøåì ÿçûêå è ñ íàìè, 
íàøè æåëàíèÿ è ñòðåìëåíèÿ. ■
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A.D. Yudina
OUR CONTEMPORARY IN THE ADVERTISING MIRROR 

Advertising, borrowings, adjectives, pronouns, occasional word formation, language game.

The article talks about the changes that have occurred in advertising in recent years. The author draws attention to 
the excessive fascination of contemporaries with borrowed words, to the expansion of the lexical compatibility of some 
words used in advertising, on active use of pronouns, on indifference of contemporaries to names of great predecessors 
and on language games for attraction of potential consumers of the advertised goods and services.

15 ëîãîïåäîâ èç Ýñòîíèè ïðîéäóò â ðîññèéñêèõ âóçàõ îáó÷åíèå, êîòîðîå ïîçâîëèò èì 
ðàáîòàòü â ðóññêèõ äåòñêèõ ñàäàõ è øêîëàõ ñ îñîáûìè äåòüìè, íóæäàþùèìèñÿ â ëîãîïåäè-
÷åñêîé ïîìîùè íà ðóññêîì ÿçûêå. Ïðîåêò îäîáðèëà ìèíèñòð îáðàçîâàíèÿ è íàóêè Ýñòîíèè 
Ìàéëèñ Ðåïñ.

Ïî ñëîâàì ìèíèñòðà, ëîãîïåäèÿ – íàóêà, ñâÿçàííàÿ ñ ðîäíûì ÿçûêîì. Íàïðàâëåíèå 
ëîãîïåäîâ íà ó÷åáó â Ðîññèþ Ìàéëèñ Ðåïñ îáúÿñíèëà òåì, ÷òî â ðîññèéñêèõ âóçàõ ñîçäàíû 
ïðîãðàììû è íàêîïëåíû çíàíèÿ äëÿ ïîäãîòîâêè êâàëèôèöèðîâàííûõ ñïåöèàëèñòîâ, êîòî-
ðûõ íå èìåþò ýñòîíñêèå óíèâåðñèòåòû. Ìåñòíûå âóçû íå ãîòîâÿò ðóññêîÿçû÷íûõ ëîãîïåäîâ 
è äåôåêòîëîãîâ íà ïðîòÿæåíèè ìíîãèõ ëåò.

Ïîòðåáíîñòü â ðóññêîÿçû÷íûõ ëîãîïåäàõ è äåôåêòîëîãàõ î÷åíü âåëèêà, ïîñêîëüêó ïîäîá-
íûå ñïåöèàëèñòû íóæíû «â êàæäûé äåòñêèé ñàäèê, â êàæäóþ øêîëó». Ìîñêâà è Òàëëèí 
äîãîâîðèëèñü î ñîâìåñòíîé ðåàëèçàöèè ïðîåêòà – Ýñòîíèÿ âîçüìåò íà ñåáÿ îïëàòó òðàíñ-
ïîðòíûõ ðàñõîäîâ, à òàêæå ïðîæèâàíèÿ è ïèòàíèÿ, à Ðîññèÿ îïëàòèò îáó÷åíèå.
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